
HISTÓRIA ADEGA MAYOR

A nossa história começou a ser escrita por um sonho antigo de 
Rui Nabeiro, fruto da sua grande paixão pelos os vinhos e pela sua 
terra. Em 1997 plantamos as primeiras vinhas e 10 anos mais tarde, 
abria portas a primeira adega de autor em Portugal, desenhada pelo 
o arquitecto Siza Vieira. Com o olhar contemporâneo da sua neta 
Rita Nabeiro, reinventa-se a tradição e nascem vinhos 
de um alentejo mayor. 

ADEGA MAYOR HISTORY

Our history began to be written by an old dream of Rui Nabeiro,
 the result of his great passion for wine and  land. In 1997 we planted 
the first vineyards and 10 years later, opened the first author's winery 
in Portugal, designed by architect Siza Vieira. With the contemporary 
look of her granddaughter Rita Nabeiro, the tradition is reinvented and 
wines from an Alentejo Mayor are born.

ABRE OS SENTIDOS
 OPEN YOUR SENSES 

MARCAÇÕES

SCHEDULE

visitas@adegamayor.pt

Herdade das Argamassas 7370-171 Campo Maior - Portugal
Tel. +351 268 699 440 - geral@adegamayor.pt

www.adegamayor.pt

MANIFESTO

SER MAYOR É …

Saber que um sorriso pode conquistar o mundo

Ter orgulho nas nossas raízes e o mundo como horizonte

Acreditar que o difícil é diferente do impossível

Não fazer um vinho que não possamos oferecer a um amigo

Acreditar na beleza da simplicidade e na riqueza da curiosidade

Sonhar para criar novos caminhos com a certeza da incerteza

Saber que com vagar se vai mais longe

Ser um eterno aprendiz da natureza

Colocar o máximo que somos no mínimo que fazemos

Saber que na nossa mesa cabe sempre mais um

BE MAYOR IS…

Knowing a smile can conquer the world

Take pride in our roots and the world as a horizon

Believe that the difficult, It is different from the impossible

Do not make a wine that we cannot offer to a friend

Believe in the beauty of simplicity and the richness of curiosity

Dream to break new ground with the certainty of uncertainty

To know that with wandering one goes further

Be an eternal apprentice of nature

Put as much as we are in the least that we do

Knowing that at our table always fits one more

ADEGA MAYOR
AZEITE VIRGEM 
EXTRA

Azeite de textura suave, 
bastante harmonioso, 
resulta de um perfeito 
equlíbrio de amargo, 
picante e doce. 
Medianamente frutado 
com uma excelente 
complexidade de aromas.

Soft textured olive oil, very 
harmonious, results from
 a perfect balance of bitter, 
spicy and sweet. Medium 
fruity with an excellent 
complexity of aromas

ABRE OS SENTIDOS AOS AROMAS

OPEN YOUR SENSES TO AROMAS

ADEGA MAYOR
VINAGRE DE VINHO 
BRANCO

Pálido na cor e no sabor, 
este vinagre tem fortes 
notas de acidez. Apresenta 
sabores muito intensos, de 
acidez fresca e brilhante no 
final do paladar. 

Pale in color and taste, this 
vinegar has strong notes of 
acidity. It has very intense 
flavors of fresh and bright 
acidity at the end of the 
taste.

Azeiteira
Carrasquenha e
Picual

ABRE OS SENTIDOS À IMAGINAÇÃO

OPEN YOUR SENSES TO IMAGINATION.

ABRE OS SENTIDOS AOS INSTANTES

OPEN YOUR SENSES TO INSTANTS

ABRE OS SENTIDOS À MELODIA

OPEN YOUR SENSES TO MELODY

ABRE OS SENTIDOS À INTERPRETAÇÃO

OPEN YOUR SENSES TO INTERPRETATION

ADEGA MAYOR
CAIADO TINTO

ADEGA MAYOR
CAIADO ROSÉ

ADEGA MAYOR
CAIADO BRANCO

ADEGA MAYOR
RESERVA

ADEGA MAYOR
SELEÇÃO

ADEGA MAYOR
VERDELHO

ADEGA MAYOR
PINOT NOIR

ADEGA MAYOR
TOURIGA

De cor violeta-ruby, 
denota um aspeto puro 
e convidativo. No nariz 
transmite juventude e 
exuberância, pleno de 
fruta vermelha doce e 
concentrada que nos 
remete para uma 
sensação de compota 
quase rebuçado. 
No palato é franco e 
sedoso, onde a acidez, 
a fruta fresca e os 
taninos salientes mas 
corretos, traçam um 
perfil equilibrado e
genuinamente 
alentejano.

With a ruby violet 
colour, its aspect is pure 
and inviting. The nose is 
young and exuberant, 
full of sweet and 
concentrated red fruit 
that leads to a 
candy-like jam feeling. It 
is frank and silky on the 
palate, where its acidity, 
fresh fruit and 
prominent but correct 
tannins outline a 
balanced and genuine 
profile from Alentejo.

Vinho de aspeto límpido 
e cor citrina. No nariz 
mostra a irreverência da 
sua juventude, sugerindo 
notas de limão e ananás 
maduro, complementadas
por um toque floral e uma 
agradável sensação de 
mineralidade. Na boca 
surpreende pela frescura 
e harmonia, terminando 
longo e cheio de garra. 
Um vinho versátil e cheio 
de personalidade para os 
bons momentos da
vida.

Clear and crystalline wine 
with a citrine colour.  
To the nose its shows the 
irreverence of its youth, 
suggesting lemon notes 
and ripe pineapple, 
complemented with 
a floral touch and a nice 
sense of minerality. In the 
mouth, its freshness and 
harmony are surprising 
and its long finish is full of 
vigour. A versatile wine 
with a strong personality, 
perfect for enjoying good 
moments in life.

Cor ruby concentrada. 
No nariz é profundo, 
com notas de mirtilo,
ameixa madura e 
chocolate negro. No 
palato é amplo e 
equilíbrado, com taninos 
polidos que nos 
remetem para um final 
longo e persistente.

Dark ruby colour. The 
nose is intense, with 
notes of blueberry, ripe
plum and dark chocolate. 
It is broad and balanced 
on the palate, with
polished tannins that 
lead us to a long and 
persistent finish.

De aspeto límpido e 
brilhante, apresenta cor 
amarela citrina. No 
aroma temos frescura 
e exotismo, registos de 
lima e flôr de limoeiro em 
equilibrio com notas de 
fruta branca e uma 
agradável sensação 
mineral. Na boca é jovem 
e vibrante, segue o perfil 
do nariz, apontamentos 
tropicais de ananás 
fresco que nos conduzem 
a um final quase doce, 
fresco e persistente. 
Para a mesa ou para a 
esplanada, uma 
companhia bastante
versátil.

Of clear and bright 
aspect, it presents citrine 
yellow color. In the aroma 
we have freshness and 
exoticism, records of lime 
and lemon tree in balance 
with notes of white fruit 
and a pleasant mineral 
sensation. In the mouth it 
is young and vibrant, it 
follows the profile of the 
nose, tropical notes of 
fresh pineapples that lead 
us to an almost sweet, 
fresh and persistent 
finish. For the table or the
esplanade, a very 
versatile company.

Este Verdelho 
apresenta no aroma 
notas frescas de frutos 
tropicais e citrinos, 
acompanhadas de 
uma excelente 
mineralidade. 
Na boca é jovem, 
irreverente e vibrante, 
remetendo-nos para 
um final fresco e 
apelativo.

This "Verdelho" wine 
has in the aroma fresh 
notes of tropical fruits 
and citrus, 
accompanied by a 
great minerality. In the 
palate is young, 
irreverent and vibrant, 
referring us to a fresh 
and appealing end.

Vinho de aroma subtil 
com notas de fruta 
fresca, salientando-se 
framboesa e líchia. 
Este Pinot Noir do 
Alentejo 
surpreende-nos pelo 
seu paladar suave, 
fresco e frutado, 
com uma boa 
persistência e um 
toque de 
mineralidade no final 
de prova.

Wine of subtle aroma 
with notes of fresh 
fruit where it stands 
out the raspberry and 
the lychee. This exotic 
Alentejo Pinot Noir 
surprises us by its 
delicate taste. 
It is fresh and fruity, 
with a good 
persistence and a 
touch of minerality at 
the end of the taste.

Aromas a violetas 
e frutos silvestres 
apimentados pelo 
toque da madeira
onde estagiou. 
Na boca é fresco, 
elegante e 
sofisticado.

Aromas of violet and 
spicy berries and 
a hint of the wood 
where it aged. 
It is fresh, elegant 
and sophisticated on 
the palate.

De cor rosa intenso, 
quase avermelhado, 
apresenta um aspeto 
delicado, brilhante e 
translúcido. No aroma 
sugere fruta vermelha 
fresca, morangos e 
cerejas num fundo 
acídulo e exótico. 
A boca segue a 
sugestão do nariz, 
é viva, e a doçura e 
intensidade da fruta 
culminam num final 
longo e vibrante. Sem 
dúvida um rosé 
de verão...

With a strong pink, 
almost reddish colour, 
it presents a delicate, 
bright and translucent 
aspect. Its aroma 
suggests fresh red fruit, 
strawberries and 
cherries with an acidic 
and exotic background. 
The flavour confirms the 
suggestion in the nose, 
it is alive, and the 
sweetness and intensity 
of the fruit culminate in 
a long and vibrant 
finish. No doubt a 
summer rosé...

ADEGA MAYOR
DIZERES BRANCO

Visualmente é límpido 
e de cor "palha pálida", 
com laivos esverdeados. 
O nariz transmite-nos 
juventude e exuberância 
moderada, sugerindo 
notas cítricas e exóticas, 
com destaque para o 
ananás e a meloa. Na 
boca é fresco e 
harmonioso, 
de volume médio 
e com um final vibrante. 
Um vinho versátil 
e equilibrado.

 
Clear and pale yellow 
in appearance with a 
greenish tinge. Young 
and fairly exuberant 
on the nose, suggesting 
notes of citrus and exotic 
fruits, primarily pineapple 
and honeydew melon. 
Fresh and balanced on 
the palate, 
medium-bodied and 
with a vibrant finish. A 
versatile and balanced 
wine.
 

ADEGA MAYOR
DIZERES TINTO

Aspecto límpido e cor 
violeta-ruby. No nariz 
transmite-nos o seu 
caracter genuíno e 
Alentejano, onde 
predomina a fruta 
vermelha, com 
destaque para as 
cerejas e amoras. 
A boca acompanha 
o nariz, plena de fruta, 
de corpo e volume 
médios e acidez 
equilibrada, suave e 
elegante, que se reflete 
num final harmonioso.

Clear and violet-ruby 
in appearance. On the 
nose, it evoques the 
authentic and true spirit 
of Alentejo with a 
predominance of red 
fruits, primarily cherries 
and blackberries. On the 
palate, it is also fruity, 
medium-bodied and 
with a soft, elegant and 
balanced acidity, 
reflected in a smooth 
finish.

Touriga Nacional
Aragonez
Castelão

Antão Vaz
Arinto
Roupeiro

Aragonez
Alicante Bouschet
Touriga Nacional

Verdelho
Viognier
Arinto

Verdelho

Pinot Noir

Touriga Nacional

Aragonez
Trincadeira 
Alicante Bouschet

Antão Vaz
Arinto

Aragonez
Trincadeira 

ABRE OS SENTIDOS AOS DETALHES

OPEN YOUR SENSES TO DETAIL

ABRE OS SENTIDOS ÀS PALAVRAS

OPEN YOUR SENSES TO WORDS

ADEGA MAYOR
ESPUMANTE BRUTO

Espumante de cor 
citrina, aroma fresco 
e frutado com nuances 
de frutos secos. No 
paladar é persistente, 
sedoso e com acidez 
proeminente 
o que lhe confere uma 
agradável frescura.

Citrine colour sparkling 
wine, fresh and fruity 
aroma with dried
fruits nuances. 
This is a silky and 
lingering wine, with
a prominent acidity that 
grants it a pleasant fresh 
taste.

Cor citrina. Aroma 
intenso com notas 
de fruta madura (pêra, 
pêssego), bem 
conjugadas com ligeiras 
notas abaunilhadas da 
barrica. Paladar com 
boa estrutura, bem 
equilibrado, fresco, 
mineral e de uma
longa persistência.

Citrus colour. Intense 
aroma with notes of ripe 
fruit (pear, peach) well
assorted with slight 
vanilla notes from the 
cask. It has a good 
structure on the palate. 
It is well-balanced,
fresh, and mineral 
with a long finish

Antão vaz
Verdelho
Viognier 

ADEGA MAYOR
RESERVA DO
COMENDADOR
BRANCO

ADEGA MAYOR
GRANDE RESERVA
PAI CHÃO

Cor granada. 
Boa complexidade 
aromática, notas de 
especiarias e de frutos
negros (amora, mirtilo).
Paladar encorpado, 
bem estruturado, 
taninos maduros;
final elegante e de
boa persistência.

Garnet colour. Good 
aromatic complexity, 
hints of spices and black 
fruit (blackberry, 
blueberry). Full-bodied 
on the palate, 
well-structured, ripe 
tannins. Elegant and 
good persistent finish

Alicante Bouschet
Touriga Nacional

Cor granada. Aroma 
intenso com notas de 
cereja preta e amora 
silvestre. Paladar 
encorpado, taninos 
maduros, final longo 
e persistente.

Garnet colour. Intense 
aroma with notes 
of black cherry and 
blackberry. Full-bodied 
on the palate, ripe 
tannins, long and 
persistent end.

ADEGA MAYOR
RESERVA DO
COMENDADOR
TINTO

Alicante Bouschet
Touriga Nacional
Syrah

Verdelho
Arinto


